R AT Ao PO OoO @O =

-

"

Frank Mavsar

Umrl je 78 let stari
Frank Mavsar, moz Ivane,
roj. Mavsar, enajst bratov
in sestra je Ze pok. (v Slo-
veniji), svak FranciSke Mav-
sar, stric Oscarja in Rube-
na (v Argentini), ¢lan Klu-
ba upookojencev Slovenske
pristave, TABOR-a in Kluba
upokojencev pri Zupniji Ma-

rije- “Vnebovzete. Pogreb je
bil 5. junija v oskrbi Cosi-
cevega zavoda s sv. maso v
cerkvi Marije Vnebovzete s
pokopom na Vernih dug
pokopali§¢u. Druzina pripo-
roca darove v pokojnikov
spomin  St. Mary’s Church
Building Fund, 15519 Hol-

mes  Ave., Cleveland, OH
44110.
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POKOGINIK
““1.  Pokojnikovoime  Frank MAVSAR  2.Spol Moski 3. Datum smrti 27. maj 2006
4. Stevilka socialnega zavarovanja 204-50-3340
5a) Starost (zadnji rojstni dan, leta) 78 6. Datum rojstva 23. september 1927
7. Rojstni kraj (mesto in drzava ali tuja drzava) Slovenija

8. Alije bil pokojnik v ameriski vojski X Ne 9a) Kraj smrti Bolnignica X hospitaliziran bolnik
9b) Naslov ustanove Euclid General Hospital 9c) Kraj, vas, .. Euclid  9d) OkroZje smrti Cuyahoga
10. Druzinski stan (porogen, nikoli porogen, ovdovel, locen) porof:en

11. Preiveli zakonec (za zeno dekliski primek)  Ivana Mavsar

12a) Pokojnikov obicajni poklic (navedite delo, ki ga je vetinoma opravljal) mizar

[2b) Vrsta zaposiitve / industrije  gradnja

13a) Stalno bivalisée — drzava Ohio  13b) Okrozje Cuyahoga 13c) Mesto, kraj, . Cleveland

13d) Cesta in stevilka 17910 Brazil Ave. 13¢) Znotraj meja mesta ? X da 13f) Postna stevilka 44119

I4. Alije bil pokojnik $panskega porekla? X ne 15. Rasa (amerigki Indijanec, érnec, belec itd. )belec
16. Pokojnikova izobrazba (osnovna, srednja (0-12) 8

STARSI

17. Ogetovo ime Joze Mavsar 18. Materino ime (ime, dekliski primek) Terezija Bukovec
OBVESTITELJ

19a) Ime obvestiteljia Ivana Mavsar 19b) Postni nasiov 17910 Brazil Ave. Cleveland, Ohio 44119
POGREB

20a) Nagin pogreba X Pokop 20b) Kraj pogreba All Souls Cemetary 20c) Lokacija (mesto, drzava) Chardon, Ohio
20d) Datum pogreba 3. junij 2006 21a) Ime osebe, ki je (pokojnika) balzamirala Anthony Arunski
21b) Stevilka licence  8609A
22a) Podpis pogrebnega direktorja ali druge osebe Podpis necitljiv  22b) Stevilka licence 8179
23, Ime in naslov ustanove Dan Cosic Funeral Home, 28890 Chardon Rd. Willoughby Hollis, OH 44092
MATICAR
24, Podpis maticarja Podpis neCitljiv 25, Datum prijave (mesec, dan, leto) 30. maj 2006
26a) Podpis osebe, ki je izdala dovoljenje Podpis ne€itliiv 26 b) St. okr.1 808 27 Datum izdaje dovoljenja 30. maj 2006
POTRDITELJ
28a) Oseba, ki je potrdila smrt X Zdravnik, ki je potrdil smrt
Po moji najboljsi vednosti je smrt nastopila ob ¢asu, na datum , v kraju in zaradi razioga, kot je navedeno.
28b) Cas smrti 10:31 28¢) Datum razglasitve smrti 27. maj 20006 28d) P rimer posredovan mri. ogledniku ? X ne
28¢) Podpis in naziv osebe, ki jepotrdila smrt necitljivo 28f) Lic. Stevilka 35-05-8023 28g) Datum podpisa 30.05.06
29 Ime in naslov osebe, ki je izpolnila vzrok smrti
DR. JOHN BERTSCH 20250 EUCLID AVE.. EUCLID, OH 44132
VZROK SMRTI
30. Prvi del. Vpisite bolezni, poskodbe ali komplikacije, ki so povzrocile smrt. Ne vpisujte nacgina smrti, npr. sréni
ali respiratorni zastoj.

Neposredni vzrok Pribl. interval med zagetkom in smrtjo
(konéna bolezen ali stanje, ki je povzrogilo smrt) PLJUCNA EMBOLUA EN TEDEN
DVT EN TEDEN

Druga stanja, ki so privedia do smrti
Drugi dei / Drugi pomembni pogoii, ki so doprinesli k smrti, toda niso v zvezi z odloéilnim pogojem, ki je naveden v

prvem delu SHIZOFRENIJA, HIPERLIPIDEMIJA
31a) Je bila opravijena avtopsija? X ne 32 vrsta smrti X naravna
Suhi zig =

Potrjujem, da je to resni¢na in pravilna potrjena kopija originalnega mrliskega ligt-fi}jki'tjérarﬁi%ﬁiﬁf
maticnem uradu v Euclidu, Ohio. V potrditev listino lastnoro¢no podpiSem /<7 AN
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Podpisana Milica Lesnjak, z odlotbo republiskega sekretariata za pravosodje in upravo
74/A-20/78 7 dne 29. 8 1978 imenovana stalna sodna tolmacka za angledki, nemski in
francoski jezik. potrjujem. da se prevod popolnoma ujema z izvirnikom, ki je sestavljen v
agleSkem jeziku.
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REPUBLIKA SLOVENIJA

UPRAVNA ENOTA TREBNJE

1zdaja na podlagi

(Uradni list RS, §t. 1 /91-1,30/91-1,38 /92 in 13/ 94)

navlogo ,,rysAR FRANCETA

s stalnim prebivalid¢em g1 nE 6

POTRDILO
O DRZAVLJANSTVU

MAVSAR FRANCE rojen(a) 23.09.1927

V  STRAZA. TREBNJE

Je drzavljan(ka) REPUBLIKE SLOVENIJE.

Potrdilo je izdano na podlagi vpisav | o) 0N RAZUNALNISKI EVIDENCI

DRZAV!| JANOV REPUB|I IKE SIOVENIJE.
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